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Ha npuknaoi cnosa “misunderestimate ” y cmammi pozensoaemobcs winsnx nekcuunol 0Ounuyi
80 cmamycy OKa3iOHANi3sMy 00 Heolo2i3My. 3a 8paxy8anHs Xapakmepucmux NOATMUYHO20
oucxkypcy ma ouckypcy 3MI 3’aensemvcs 3moea oOrpyHmysamu ix NOMYNHCHUL GNAUE HA NPpoYec

noseu ma ycmaiaeHHA 1eKCUYHUX H060m€0pi6.
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COYIAbHO-NONIMUYHUL HEO0I02I3M, V3Yani3ayis.

Based on the example of the word “misunderestimate ”, the article deals with the way made
by the lexical unit from its status of an occasional one to neologism. Taking into account the
characteristics of the political discourse and discourse of Mass Media there is an opportunity to
explain their main stream within the influence on the process of creation and spread of lexical
newly born units.
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[TomiTuka — HEBiJ’€MHAa YacTUHA KUTTS cycniuibcTBa. [lomiTka perymnioe Ta
KOHTpOJIIOE€ BCl cdepu MOAChKOI MisuibHOCTI. CaMe TOMYy BOHA 3aJIMIIAETHCS
00’€KTOM BUBUEHHS Ta AOCIIHKEHHS 0araTb0X HayK.

CpborojiHi MOJITUYHUN AMCKYpC CTaB 3HAPSJISIM DPI3HUX TOJITUYHUX KU
[TomiTHYHI TEKCTU COIliaJbHO OOYMOBJEHI, BIAMOBIIHO, OCOOJMBAa MOBA, IO
BUKOPUCTOBYEThCSI TIPH HAMMCaHHI TOJITUYHUX TEKCTIB, BUMAara€ TMOCTIHHOTO
BUBYEHHSA ¥ OMUCY, aJ)KE€ BOHA BIJI3EPKAJIO€ TaHIBHI TEHJACHIli, BJIACTUBI Il
JICKCUYHOMY Ta TPaMaTHYHOMY CKJIaIy.

MoBa NOJITUYHUX TEKCTIB — OJIHA 31 CXOJAMHOK /ISl BUBYEHHSI KOMYHIKaTUBHOI
CKJIQZI0BOI MOJITUYHUX TEXHOJOTIHA. Bee 1e 1 MOsCHIOE MOTYKHY yBary Cy4acHHX
JIHTBICTIB 10 BUBYCHHSI TOJITUYHOTO AUCKYpCY. [IUTaHHSAM MOTITHYHOTO TUCKYPCY
npucBsiueHo podotu: A. M bapanosa, J[. boninmkepa, T. Ban Jleiika, B. 1. Kapacuka,
1O. H. Kapaynosa, A. Kemnbenna, 0. C. Ky0bpsixoBoi, JIx. Jlakodda,
I'.T. Ilowenmona, II. Cepio, JI. Tannena, A.Il. UynminoBa, M. lllangcona,

O. 1. llle#ran Ta 1HIIAX.



O0’€KTOM JOCHIIKEHHS y CTaTTI BUCTYIA€ CTATyC HEOJOTI3MY B JIEKCHKO-
CTHJIICTUYHIN CKJIAJIOB1M aHTIIHCHKOI MOBH.

Ipeamer pocmimkeHHs — “‘misunderestimate ”, mo 3s4BAsSETHCS B aHTIIHCHKIN
MOBI SIK OKa310HAJIbHE SIBUIIE Ta TOPYE HUISAX JI0 CTATyCy HEOJOTI3MY.

AKTYaJIbHICTh 3alpONOHOBAHOrO JOCIIPKEHHSI 3yMOBJIEHA, 3 OJAHOTO OOKY,
yBarol Cy4aCHUX JIHTBICTUYHUX CTYAIM 0 MOJITUYHO AUCKYpPCY, MOrO OCHOBHUX
GYyHKIIN Ta XapaKTepUCTUK (came Lel AUCKYPC CIyrye mMaTepiajoM JOCTIIKEHHS,
3alpOINOHOBAHOTO Yy JaHId CTarTi), 3 I1HIIOTO OOKy, MOTYKHHM 3aJIy4CHHSIM
€JIEMEHTIB (DYHKIIIOHAJIBHOI Ta CTPYKTYPHOI JIIHI'BICTUKH, 10 YMOXJIUBIIIOE PETEIIbHE
BHBUYEHHS CKJIaIOBUX MOBHOI CHCTEMH.

3aBgaHHsiIM y JaHid cTaTTl BHUCTyNAa€e BUOKPEMJIEHHS  OCHOBHHX
XapaKTePUCTHK TMOHSATTS «HEOJOTi3M»; MPUHIUIIB PO3MEXKYBaHHS OKa310HAIBHUX,
y3yaJlIbHUX JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB Ta HEOJIOT13MIB; OOIPYHTYBaHHSI HAsBHOCTI PyXY
JeKcHuHOi oauHuUIl “misunderestimate ” Bijg cTarycy Oka3ioHaNi3My J0 HEOJIOTI3MY
aHTTiiChKOT MOBHM Ta TEpPCHNEKTHBHU IOJO0 BXO/DKCHHA CJOBa JO CKIAdy
3arajJbHOBXXUBAHOI JIEKCUKH.

JUist BOIMBY Ha ajpecaTa MOJITHK y CBOEMY BUCTYIl BHUKOPHCTOBYE Oe3iiy
TEXHOJIOT1M Ha PI13HUX PIBHAX MOBU. OCHOBHHMH KOMIIOHEHTAMU MAaHIMTyJISTUBHUX
CTpaTerii € TPUXOBYBAHHS Ta CIHOTBOPEHHS iHdoOpMaIlii, NepeOuTbIIeHHS 1
y3aranpHeHHs1 [3: 263], YoMy chpusie BHKOPHCTaHHS CTHJIICTUYHHX 3aCO0iB:
creriajgbHo Mmiai0paHoi JIEKCUKUA (HEOJIOTI3MIB, TEPMIHIB, PO3MOBHOI, KHHUHOI,
HEUTPaJIbHOI JIEKCUKH), MOPYIIEHHS MPaBUJI y3rOJKEHHS 4aciB, MOBTOPIB, — SIKI B
CYMAapHOMY IIJIaH1 JIOMOMAararoTh MOJITUKAM aKIEHTYBATH yBary Ha MOTPIOHIN iM
iH(dopmarrii 1 y Takuii crmoci0 mpuBEpHYTH 110 HEi yBary ayauTopii abo >k MpUXoBaTu
YU 3aByatoBaTU HeOaxaH1 (hakTH.

He mypaBcst Takux ctumictuyHuX 3aco0iB 1 Jxopmx by, sikuii yBidIoB B
icropito CIIIA sk 43 mpe3uneHT KpaiHu, a B MOBO3HABCTBI, 3aBJISKH TEKCTaM HOTO
IIPOMOB, 3’SIBUBCSl TEPMIH «OYIIU3MI» — B)KUBAHHS HEMPABUIIBHUX 3aKIHYEHb CJIB Y

MHOXHHI Ta OJHWHI, MaJOIPOMI3MiB, OKa310HATI3MIB, BUTQJIyBaHHS HOBHX CIIB 3a



paxyHOK IMOMMJIKOBOI BHUMOBH aHTJIIMCHKHUX CJIB, TUIyTAHWHHM CIIB3BYYHHUX CIIB,
TIOBTOPIB Ta BiJIBEpTOI HiCCHITHHUIII [7: 262].

We 've gotta promote the leadership that is willing to condemn terror and, at

the same time, work toward the embetterment of the lives of the Palestinian people
[1].

VY 3anponoHOBaHOMY TMpUKJIAAl MpuBepTae ypary BxuBaHHS JIx. Bymem
PO3MOBHOI JICKCHKH Ta Majarnporizmy embetterment.

Xoua  OUIBIIICTH  JIGKCUKO-TPAMAaTUYHUX  OJMHHIIb, SKI  HA3UBAEMO
«Oymu3MaMmn», € MOBHIMH TTOMHJIKAMH TIPE3UACHTA, BAPTO 3a3HAUYMUTH, 1110 AKTHBHO
MONIUPIOIOYKCH JIGKCUYHI, IpaMaTU4Hl, CTWJIICTUYHI CKJIAJ0Bl MOJITUYHHUX TEKCTIB
3/IaTHI CYTTEBO BIUIMHYTH HA Y3yaJdbHUW KOMIIOHEHT 1, BIAMOBIJHO, MOJAAJBIITY
CTAaHJAPTHU3AIII0  TMEBHUX  JICKCUKO-CTHJIICTUYHUX,  IPaAMaTUKO-CTHUIICTUYHUX
esieMeHTiB. ToOTO MOMITHYHUNA JIUCKYpC MOXE CTaTH JHKEPEeIOM YTBOPEHHS Ta
MOIIUPEHHS HOBOTBOPIB, Y TOMY YHCIII i JIEKCUYHUX HEOJIOT13MiB.

ComiaJbHO-TIOJITHYHI HEOJIOTI3MH — II€ HOBI MOBHO-MOBJICHHEBI OJUHHIII, SKI
BUHHUKAIOTH JIJI1 HOMIHAIII1 HOBUX SIBUII Ta TIOHATH 1 BUSABIISIOTH BIAMIHHI O3HAKH SIK Y
dopmi, Tak i B 3micti [4: 8]. Binbmie TOro, ciix BiA3HAYMTH, IO HEOJOTI3MH, Y
MOPIBHSHHI 3 1HIIMMH JIGKCHYHHUMH CTHJIICTUYHUMH 3aco0aMU, 1HTCHCHUBHIIIE
BXOJSTh JO CHCTEMH TMapaJUTrMaTUYHUX 1 CHUHTarMaTUYHUX BIJHOIICHb, Kparie
BIJIOBIJIAIOTh MOBHOMY Y3YyCy 1, OYEBMIHO, WIBUJILIE BBIAAYTh A0 3arajibHOIO
KOpIyCy CJIB aHriiickkoi MoBH. Cro4aTky BOHHM MPOXOMSTH MEPIoJ y3yami3alli Ta
aKuenryanmi3auii HOCIIMA MOBHM, a MOTIM iX PEECTPYIOTh Y JIEKCUKOIpadiuHUX
JoKepenax 1 TAKUM YMHOM BOHHU BCTYNAIOTh Y CTa/IiI0 JIEKCUKaI3alli.

binbmiicte HEOJIOTI3MIB — MPOAYKT MOBJICHHS, TOOTO BOHHM YTBOPIOIOTHCSA B
KOHKPDETHOMY MOBJICHHEBOMY akTi. BiaTak, OCHOBHa Maca HEOJOTi3MIB Ha
MOYaTKOBOMY €Talll CBOTO ICHYBaHHsS HOCATH CTaTyc OKaszloHanmi3MmiB. Uu ysiiine
JIEKCUYHUIA HOBOTBIP 110 y3yCY 1 SIK HIBUAKO — 3aJIEKHUTh BiJl aKTyaJbHOCTI TaKOTro
HOBOTBOpY, MO0 3HAUYIIOCTI HA JAHOMY €Talll PO3BUTKY CyCH1IbCTBA.

[ToBepTarounch A0 TeMH «OYHIIM3MIBY», CIIiJl 3a3HAYUTH, L0 OCOOJIUBO YACTO

JIx. by poObuB JIOriuHI 1 MOBHI NMOMHJIKM TIiJ] Yac HEMIATOTOBJICHUX BUCTYIIIB,



excrpomTy. Ta He 3Baykarouu Ha 1€, «BUCIIOBIIOBAHHS MPE3UICHTA IIBUIKO CTaBAIIN
adopu3zMaMu, APYKYBAIUCI OKpEMUMHU 30ipKamMu, BUXOIUIIN Y BUTJIS1 KaJeHIapiB Ta
3’sBsUIHCS B [HTEepHET-MEpexi» [2].

Hanpukman, cinoBo «misunderestimate» — cramo OJHUM i3 HEPIIMX <«JISAITIBY
JIx. byma. Brepiie BiH BXKUB 1HOro Ha BUCTyHi B BeHTOHBULII mTaTy ApKaH3ac mif
Jac MPe3UICHTChKOI kKamIianii 6 nucromnana 2000 poky:

"They misunderestimated me" [9].

CnoBo HaOyno nonynsapHocTi. Cam Byin BXXUB HOro 1ie pa3 y CBOEMY BUCTYIII
y Bammunrroni 26 Bepecus 2001 poky:

"The folks who conducted to act on our country on September 11th made a big
mistake. They underestimated America. They underestimated our resolve, our

determination, our love for freedom. They misunderestimated the fact that we love a

neighbor in need. They misunderestimated the compassion of our country. | think

they misunderestimated the will and determination of the Commander-in-Chief, too"

[9].

Brepire mxuBIIM gieciaoBo  «misunderestimatey, KonMmiHIA PE3UACHT
BIpOT1IHO npumyctuBcs nomMuiku. Ckopimre 3a Bce [x. by xoTiB cka3atu ofHe i3
2-x cmiB: abo misunderstand (nempasunvno 3posymimu), adbo x underestimate
(reoooyinweamu). Ane Jx. By oOMOBHBCS, BUKOpHCTaBIIKM 2 mpedikcd MIS- Ta
under-, yTBOpUBIIH MPH [ILOMY HOBY JIEKCUYHY OJMHHMIIO: Misunderestimate, To6To
mis + under + estimate.

OnHier0 3 O3HaK TOro, IO OKa3loHAJI3M HalyBa€ CTAaTyCcy HEOJOTI3MY €
BKJTIOUEHHS Horo jo cioBHUKIB. Ci1oBo misunderestimate 0ysio BKIIFOUeHe 10 KiJTbKOX
OHJIaH-CJIOBHHKIB.

a) OwnnaitH-cnoBHUK « Wikitionary» BH3Hauae eTuMosioriio ciioBa sk «blend of
misunderstand and underestimate» [11]. Takox y CJIOBHUKY MOAarOThes (hopmu
J€CIIOBA.

“Third-person singular simple present misunderestimates, present participle
misunderestimating, simple past and past participle misunderestimated” [11].

Hanaerbest Takoxk 1 3HadeHHs Jiekcemu Misunderestimate sk “to underestimate by



mistake” [11]. IToximuuii Tepmin — misunderestimation (misunderestimate + -ion).
3HaueHHs [HOrO IMEHHHMKA: “an inaccurate underestimation, or an act of
misunderestimating” [11].

0) B omnumaiin-ciioBauky HeosoriamiB «The Rice University Neologisms
Database» 3’sBuiiocss BU3HAUYEHHs IIOXiAHOrO Bix miecioBa Misunderestimate —
iMmeHHrKa Mmisunderestimation: “an estimate that is or proves to be too low and is
therefore incorrect” [8]. Y upomy * CIIOBHUKY pO30HpaeThCsl MOXOHKCHHS Ta TBipHI
ckiaamoBi JekceMu. SIk 1 B cmoBHuKy «Wikitionary» B OHJIaiiH-CIIOBHHUKY HEOJIOT13MiB
«The Rice University Neologisms Database» 3a3nadaetbcs, 1m0 CIIOBO
misunderestimate yrBopene Bix nBox ciiB misunderstand ta underestimate:

“Though made of separate prefixes, the beginning of the word is reminiscent of

misunderstand. Also, the end of the word is simply the commonplace word

underestimation. Bush could clearly have been thinking of both words when he

coined this term. Normally, underestimation inherently conveys that the person

making the opinion is wrong in the views of the speaker, but Bush decided to include
the prefix anyway” [8].

TakoXx y CIOBHUKY 3a3HAYa€ThCs, MO B JCSIKAX BHUIAIKAX CJIOBO Ma€ JICIIO
CXO0JKe 3HaYeHHS 13 cmoBoM misunderstanding:

“Also, due to a similarity in structure, the word carries a subtler meaning of
misunderstanding, as in the audience does not understand what Bush is trying to do”
[8].

B) B onnaitn-cnoBauky «Urban Dictionary» cranom Ha 2014 pik momaeTscst 6
3HauYeHb JiecioBa misunderestimate.

Breprie cimoBo misunderesimate 3’sBuiiock B OHJalH-cOBHUKY «Urban
Dictionary» y 2003 poiii, ToOTO NpuOIU3HO Yepe3 2 poku micis Toro, sk Jx. by
BIIEpIIIC BXKUB I1I€ CJIOBO y CBOEMY BHCTYII B ApkaH3aci. 3Ha4eHHS JIEKCEMH
nojaBayiocst mpocto sk “a word made up by Bush ™ [12].

(X3

Jpyruit 3anuc, 3pobinenuit y 2005 pori, Bu3Ha4aB misunderesimate sk “ a

bushism presumed to mean “to seriously under-estimate " [12].



Y 2008 pori momanocst HoBe 3HavyeHHs gieciioBa: “to fail to adequately lower
expectations. Accidentally coined by George W. Bush” [12].

OcranHi#i 3amuc moao jgiecioBa Misunderesimate 3poGieHo B OHJAiH-
cinoBHuKy «Urban Dictionary» y 2009 porii:

“To underestimate but not sufficiently. To know that something is bad or
inadequate, or dangerous, or evil had happened but to not take nearly seriously
enough the badness, inadequacy, danger or evil thereof” [12].

Biarak, sKIIo CJIOBO cHeplly BHU3HAYaJIOCs SIK JIGKCUYHA OJMHUIA BUTaJlaHa
Jlx. bymmeM 1 He Majlo KOHKPETHOrO 3HAuyeHHS (Majo CTaryc JEKCUYHOIrOo
OKa3l0HaII3MYy), TO IIICJISI BHECEHHS HOro 10 CJIOBHUKIB BOHO HaOyBae cTarycy
JIEKCUYHOTO HEOJIOT13MY 13 BJACHUM KOHKPETHUM 3HAYCHHSIM.

Pazom 3 tuMm, misunderestimate maGyBae craTycy HEOJIOTi3MY HE TiJbKH 1 HE
CTUIbKM 3a PaxyHOK MOTYKHOTO HOro BXKHBaHHA y nodiTuaHoMy auckypci CILA,
akui TpaHcaoeTbesa 3MI (BIMOBITHO, MOTYXKHA y3yalli3alliss MOTHUBYE JOIUIbHICTD
¢ikcanii y gexkcukorpapiyHux AoBiAHUKax). [lapanenbHo 3 UM BIOYBA€ThCS BUXIJ
paHile 0Ka3l0HAJIBHOTO, a TeNep y3yalbHOTO JIGKCUMYHOTO €JIEMEHTY 1 BXKE TaKoro,
AKUM HaOyB CTaTycy HEOJIOTi3My, 3a Mexl nomituyHoro auckypcy CIIA. Cnoso
TOpPYE NUISAX A0 IHIIUX AUCKYPCIB: KOMyHIKAaTUBHUX CUTYAIlIH, 1€ 3a1I0I0THCS 30BCIM
1HIIII MOBIII, CUTYaIlisl MOBJICHHS, JIIHTBaJIbHI Ta €KCTPAIIHTBaJIbHI YNHHUKH.

3nebinpmoro ciioBo misunderestimate BxxuBaeTbes y MeiaIMCKypCi:

- CIIOPTHBHA )KYPHATICTHKA:

“Don’t ‘misunderestimate * Dirk Kuyt” [5].

VY crartTi iinerbes npo Bigomoro y CIIA ¢yrOomnicra:
“The temptation is to say he won't be worth £10m but then Kuyt has always

been misunderestimated” [5].

- MDKHApOJHI BIJHOCUHH:

Why Americans should not misunderestimate Europe? Many in the US

“misunderestimate”’ Europe. From an economic perspective, exports by EU member

countries to locations outside the EU are higher than US exports [10].

- peniriiHa TeMaTHKa:



“A lot of people make the same mistake with the kingdom of heaven: they

“misunderestimate ” iz. They hear a message of a God who dies for all mankind, and

instead of being amazed at His love, they wonder what kind of weakness God might

have”... “They don’t understand — they underestimate (or misunderestimate) Jesus”

[6].

3anponoHOBaHl MPUKIAIU, iX HAJICKHICTh [0 a0CONIOTHO pI3HUX cdep
TISUTBHOCT! JIIOJUHM 1, BIAMOBIAHO, PI3HUX AMCKYPCIB € CBIAYEHHSM MOTYXHOTO
noTeHiany nomTtudyHoro guckypcy CIHIA B acnekTi MOMOBHEHHS CIIOBHHUKOBOIO
CKJaJy aHMIIMChKOI MOBH. 3a paxyHOK TMOMYJSPHOCTI TOJITHUKM $IK TaKoi,
nepeaBMOOPYHX ariTaliifHUX BUCTYMIB, MOCTIMHOIO NepeOyBaHHS MOJITHUKIB y 30HI
yBaru peIumieHTiB-BUOOPIIIB, MOBHUI MaTepialsl, SIKWA CTa€ B HArojAl y BUCTyHax
MOJIITUKIB HA0yBa€ HEaOUSIKO1 3IaTHOCTI /10 MOAAIBIIIOTO PO3MOBCIOIKCHHS.

Ha npuknami nexcemu “misunderestimate” mpoaeMOHCTPOBAHO TEHE3Y
JIEKCUYHOT OJIMHHUII Bij 1i MOYATKOBOTO CTATYCy IUIKOBUTOI MOMMJIKH JO CTaTyCy
HEOJIOTI3MY 13 MPETEH31€I0 Ha MNPUHAICKHICTh JI0 3araJlbHOBXXUBAHOI JIEKCUKH
aHTIMCBKOI MOBH. binpiie TOro, Takui NMPUKIAA MATBEPIKYE 3HAUYIIICTh CHHTE3Y
XapaKTEPUCTUK TMOJITUYHOTO JUCKypcy Ta Juckypcy 3MI, dki 3a paxyHOK
ChOTOJICHHOTO MOTY>KHOT'O HAYKOBO-TEXHIYHOTO PO3BHUTKY Ta CIPSIMOBAHOCTI CBITY
JI0 IEMOKpaTu3allii Ta riobaiizailii Ha0yBalOTh Bary.

Pazom 3 TuM, y 1pOMY MNHTaHHI BIAKPUTOIO [0 BUBYCHHS 3aJIUIIAE€THCS
npoOjemMaTuKka YTBOPEHHS HEoJoTi3MiB (iX CTpyKTypHa OyJ0Ba, KOTHITHBHI Ta
nparMaTHYHI MEXaHi3MH), a TaKOX CTUMYIIH, IO CIPHSIIOTH 0 MOMIMPEHHS TaKUX
HEOJIOTI3MIB (BIJl CTAaTyCy OKa3lOHAII3My JO HEOJIOTi3My 1 3arajJbHOBKHUBAHOI
JeKCUKHM). BUBYEHHSI TaKWX acleKTiB € MOXKJIMBHM JIMIIE 3a BpaXyBaHHS Cy4acHOI
(GyHKL10HATBHOI MapagurMu, sika O He Oyna 1mo30aBiieHa €JIEMEHTIB CTPYKTYPaJIbHO1
JIHTBICTUKH, 10 B KOMIUIEKCI JAacTh 3MOTY BIAKPUTH TaiHW MPOIECIB MOBHHUX
3pyLIEHb B IIOMY.
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dinororii, 3acTymHUK 3aBinyBada Kadeapu repmaHCchkoi ¢inomnorii CyMCBKOTO AepaBHOTO
YVHIBEPCUTETY.

Hayxosi inmepecu. puckypcoiorisi, MOMTHYHHNA Ta nepeaBubopumii amckypen CIIA,
HUTAHHSA 3pYLIEHb JIEKCHYHOTO Ta TPAMAaTUYHOIO CKJIa/ly Cy4acHOi aHIJIiiCbKOi MOBH.

Tersana Kypuio — crynentka rpynu [1P-11 (4 xypc) kadenpu repmancekoi ¢inonorii CymcbKoro
JIepKaBHOTO YHIBEPCHUTETY.

Hayxkosi inmepecu: AUCKypcoJIOris, TOMITUYHUN Ta nepeaBudopunit auckypeu CIIA,


http://en.wiktionary.org/

